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BOKICBT 27 FETHAEOLREN LA ERGFIEE A =T 4 AV VANV - AV R/l S8t

BRRIZBIF DT I ETRREEDOEREN S AT
XERGEEF =T AF Y TNV AV R

Grammar-Translation and Audiolingual Methods

in the Traditon of Arabic Language Teaching in the West

The learning of grammar and translation has occupied an important position in the history
of teaching Arabic as a foreign language in the West, and learning both comprises one of the
techniques as well as goals of the teaching. In spite of the strong opposition of the “Reform
Movement” of the late 19th century that the grammar—translation method tends to pay little
attention to the spoken language, the method continues to be used extensively in teaching
Arabic. As the necessity of acquiring communicative competence is being emphasized and the
teaching of grammar and the use of translation in learning are regarded as useless or even
having harmful effects on learners, the Arabic language teaching method needs to be revised to
include four skills. In this study, some problems in Arabic language teaching caused by the
diglossia are considered by objectively observing the grammar—translation and audiolingual
methods, which have played a significant role as two important methods in the history of
teaching Arabic.

1. XLCHIC

AEFEELELTOT ZETHEOHBICEW T, 30k & THR) A& L CHER
CEHEERMVEBELZLEOTEXTEY, ZO_ORHEEHNTHL LRKICHEEFETY
HoltHRPRLS N TE e, 9B N OIE, SELSELEEMIFE T &
LT THEB)) ONIGN OO EZIT D LI b, LEEEHLELET
FETHDOHERTFEHDAZANVITIRELEDD Z LT R oTz, D%, 4HRED
HAL I a=r—varyighombENiEbi, e R E5HBRIERERSNLD X
T BHE, T EXMBITAE ST Sz UEFEE L, BIROBERSMb, R
Eim L HE R S A B D X9t oTc, RRTIER, T ETRHABTNRFNAI LI
fMEZHBEL, EOLICHEINTEENERIET LI LICEIY, TIETHEHE
BIZCWDEE5AMRREZEIET S, TOH2 T, TI7ETHEHBEOREL 2@ L
THOLHEE 2 - T & 7= [33ERFEHE Grammar-Translation Method (GTM) | & 4
—F 4 AV A AV w K Audiolingual Method (ALM)] D25 D ##% ik O & B
INTZEEE LT, T7ETBHBEOT TOERIZIOVWTELET S,

* MMRESFRY HEER
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2. TZETRBEHEED2ODOME

FAT7ay 7 ~OxNE, BERLFENRMNBICEL LG OREZIESTEY, 7
FJETRHHEEPHEZ TVWOIREORNTHMD CTHERT —~vThod, LML, F
H*}5:% . Modern Standard Arabic (LA F MSA) O A & § 2% @)y, FrE MO 155
SOFEEMADXENE WD, Rx RBERDEE O 72D, BGITITMR
TERVWHBETHS, TLT, IV EODRERBEIL, FHEOEM L Z NI
o FHBBOZERIL~DOXETH D, FrIZ2000E R, KETHEICALNLD
£ T I ETEREICHT DR OBEHENEMICELL TS &V BRI,
BEBIBICEEZ B> TNDEENZEEAY, b o0RBEIIMHAEICERE M
BREHFALTCWDEO, ZNENEZHIEORBE LR Z D5 & TiEwy, LFTIE, 2
NG ZODOBBEIZOWTEIL . 7T THEZEENNADIBANLMEL LD D,

2-1. ¥4 7av7y

SMEFE T E A NGENPOGIRD HRXED, HDHWIEELEEP LMD D XENITONT,
19HE#E R D S 7EFE H. Sweet 13, SCGEEYEH 2 0T 2 2 CERFEEZ LA L, T=
Y7 N JiE (modern Egyptian Arabic) O FE #Efii & L CTHE T T ¥ 7 55 (classical
Arabic)) 2% Lm0 HABOF L SEOWM L L TEXSELYEET L2 LT,
BRA 2V TEEFET L0, 77 VBEERTLX 57 b D) (1964 [1899]:
232) THHEBRR, Zhix, =7 MBS TWHWRTIET5E 2, A XV 7T
ZBITDTT URBICHERZT, LENLFETOIARGHE NIRRT IRBILZ LD
ThHhLOB, WMo T LT FETEPEHORENRBRELZZELVICLTND, DFED |
Sweet DEZ NHIX, F—FHENICBW T ZAEAHHALEVSITDLEVWS, T
ETREOXA 7 a7 OMEPKITEL TNDEDOTHD, =7 N ARMinEEL
EEX MSAEZHWD, BOEVITHNVWEY ET 50N THY, =V T N FE%
MAONDRWIFREHN TH D, LB -T, [FEL] LWITHICENWT, =V M7
SRR THEENL, BRA XY THEIRETEBEIRELS BRL, =V NGE
TAFRET R CWCHIETERWNDL ZZ T I ETHEPEEGEN LB L Z L ICh
HEREOLNDLEDTH D,

KETOT F© T HEENAKAT D LLET O 19604E483) 12, Ferguson (1971 [1962]:
78-80) X, [MSA, MEEFSOIA TMFEFZ. MSA DJE] TMSA L NiEH = %A
FFZ ) D3 OFFIEFD 5B, bZIROBRIAFOMIAEZRS Lic, TR,

D 9NILIEDKEICEIT 5T 7 T EHE OB OISV TIE, Stetkevych (2013: 18) A3 Ffib
LTW%,

2) [E {2 “thus classical or literary Arabic is the only link by which the different ‘vulgar’ Arabic dialects
of Syria, Egypt, Morocco, etc., can be realized as variations of one language.” (Sweet 1964 [1899]:
231-2) LHV, ZOIXAIRTOD ‘classical’ (X “literary’ & O 72 XK AIT 2 ST,

3) T BT EEOBIEREE L. 1960E5414 . 1970451,3334 . 19804E3,4664 &£ 72 1) | 1041214
B U7, 19904E133,4754 To v . SOFERIIRIE VW THER L 7= (Furman et al 2010: 25),
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AT ey TIZEE LW D007 7 BT BERIEORABITONTE TEY
FNDIFAE—=F U T ADFIGIC Lo TRELL IO T NS, —DlE, MSA %
o TAE =% V7 &%8 4254 DT, “The MSA Approach™ & BE(T i, 5&.“(“
F2MKREE N DL ATONTWAHHFIETHD, ZoHIX, AV —F U JICHEAS
ERHWHLDOTH D, AT L AGEEAEORE, HFFEADFIEIC . “The Middle
Language Approach”, “The Simultaneous Approach”, “The Integrated Approach”O)E’)
ZKBITE DY,

AE—=F 72 MSA ZHWDFIEIX, TOEETIELA T e 72+ 555 T
TP ABHFEERHVWIEAE —F U IRV R T EFRIEIELICT D &0 ) ALk
WT, ZH EO—IREXOEBE LW DHIEAD, 77 ETEOMNEEIZHET 5@
OFiHEE LT Allen (1984: 121) 2M42/RL7Z10EH DS B, [T I ETENGEINT
WD HUIIC B VT AT R TIZV B D DI MSA DA TH S O L H MU,
XH~%V7%€&4&%%hﬁATﬁméﬁéﬁﬁ@ﬁﬁ&ﬁ%&ﬁotoit\

FEHEDOHEEN TEDMBELAMZHA D DI —HORBBERFICR OGNS ]
u%mnmkwa%%%\kwmm%izé Lt otz

—H T MSA ZNTeAE—=F o 702 LCiE, BEEFHEDOT 7 &7 B OE
BEETHEEL TV D L DHCHIDRIR AFAET D7, 2D &5 R bid, HEAKYE
DOEWEFEEE OSHEERAE OB/ 2O I L, MSA L OGEH 5 2RI U T
WA AN O ERREREESNR TS, ZE L, BB (177 730 NGELS

DEFRTH D, HH ik, @ﬁ\é% BEKUE BT & DL T D MREE
MR L LI RFESEE OER OO, AfEMIR 7T 7 B 73O & v 5 FEEN
AAIRTHY ., TORTIEAEHEIC k%@ﬁ%%%bfwéwfhéo

2-2. LHHEHBDO% KL

19804E R D K [EH DFERKZICB W TCIE, 77 BT iEDOIRIEH $1T3,000 A5 THR L
T 7= (Furman et al 2010: 25), 4 #f %I&Uﬁ%&@ki&ff7t7 LA @ s
T D FERRO KRBT o r— M 21T - 72 Belnap (1987: 32-3)I2 K, FIZEH
5%%@@&%ﬁﬁgF%@?\I$\§$Jn&@Fﬁﬁ?me@F7§E?%
10.2%., TFESS] 9.2%, T4 AT — L% 6.5%., [HUIBAFIE] 6.3%. [EEREERT
4.8%., THRREF) 4.2%, TANBEF) 3.7%., [RREY) 3.7%7% EZ bz > T,
T, TIETRHEOFEEAN (BHRIEZE) TEholoiX, HERA~KIT, BE]

4) Alosh 1991: 126-7; Al-Batal 1992: 293.

5) Alosh 1991: 128-9; Al-Batal 1992: 296-8; Younes 2015: 31ff.

6) M, AL LF SO TO2ANDFEAEB TOA—F NV aIa=r—a v OFEICITR LA
W] (Allen 1984: 121 E W HlE S & 5,

7) Elgibali and Taha 1995: 97; Younes 2015: 55.

8) 7l — REIE D H > 72 KF1L, Brigham Young Univ., Northwestern Univ., Duke Univ., Ohio State
Univ., Georgetown Univ., Portland State Univ., Indiana Univ., Princeton Univ., John Hopkins Univ.,
Stanford Univ., McGill Univ., Univ. of Arizona O i, F}24K % C& 2% (Belnap 1987: 29-30),
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57.0%. 307, k) 56.3%. (77 7 NE D] 51.1%, THMNERER A & | 44.7%.
DR AT TE ] 34.9%., [7 VT =2 REEZ TR 298%72 EW EMLZ 5O
Too T — MBI, B, BHEREOFEHBENTEICAHA DL, SIELUEA~
DE WL FAMD Z &N TE D,

20004Ef0IC AN B & ZH F LA L. 200945 121%35,08344 123 L 7= (Furman et al
2010: 25), 80FARDIOEZMA HBEE A DHIZEY . 7T ET BT KEORTY
B WTHARGE, TEEFRICRSEMLOFEE LA T HINEF L o7z, T ORAR,
FHBEEED, TIETHBAE R B REIIRE A LE,

77 ETRROFEBOMNL L T OISICET 2R BRMON T 2 —
D EFRDORAIL, SOFER BT TIZ T TW S, Alosh (1991: 1215-6) 1X, #iE
HEIZBT D “— N2 B O -9 OYGE general purpose English” & “Fpik72 H Y
D 7= OIEEE English for specific purposes (ESP)” @ " /3iLE&xEMH L. 77 €7 i
H % “general purpose Arabic (GPA)” & “Arabic for specific purposes (ASP)” @ —->
WCHBL, ZLT, fIERRFETOREIRRINDT JETRHEHE. REIT
Foreign Service Institute (FSI) IZfAFR SN AWk O HIZRL L7 7 7 BT 538 &R
ELTZ, LOLRDBS, ZOROEKmIT, BEEOZW L FEHAMNDZERIITEN
SNTWRWVWE I ICEPND, RETOHLZLLTOT T ET R, KFETOHFLLL
NOBBELTOT 7T, BMEABTLLTOT 7 ETREFEE LV EROHHE
EREENTND,

3. 7T EEHE LB

LRI, T2 E8THEHEMrbNCE R 2, FEM L, #Hilk L BRoEy
WCHEHBEHEWOIBLEEZMZ, LODRXSEHRE L THIV, —DH X, 8tEAd LUK,
WA NI H—=RTTIETEORFESENENL L, D%, T XLy TN
ARRETENTHIEFENMAR I, BELEZKERTH Y, THESEOHEE - 8
BOR] EMESEZLIZT 5D, ZoHIE, 9tk LIBE, FiIZa v hoX0 R L REFL
W2, T 7ETRBTENPNTZLMP T T VBT TABICHR SN THD
TFIRR OB EMERZ L2925, =2 H I, 1T, ko KFEBWTT I
TREOMTE « HEPMBO DN TH Y . TZMAMTRORR ] EESZ LI2T 5,
ZORFRDBAEE TR Z L IXURTH DN FRKEUFRICT 7 E T 3EHE 2 I
DESBEMKELSE(LLEZEEZBEL, WoHIC TR KD D 60FEREL )
ERELE, EbIC, TTETHEHBIZRL T, 60FEROF—FT 1AV o H L - X
Voy REERRZEIC, SESSHABICHTIZ2FICKRERHERRDOLND
B, HOHODOKSE LT T1970E R I ) 23 E LTz,

B, —DOHMNL =Z2HORKRRE I, ENENROXGNIIT L THREICE ST
B, BT LHEBIZORNB > TWVDEHEDOTIERL, RORSOHBIZL - THK
FETHHDOTHR,
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3-1. MFEESCEOMERE « (ZIRORER SHEFLLRE)

AL, TF7 T A RT—LWMROIERE E BT, ENETT TETEIHNDS
NTORPS T HIBIZE N T O HE2EFEL LTOT 7 BT EOLBEEN BRI E £
SRR Th o7z, ik & biT, FEIEEN (lahn) BWIRE 722 B3, 77 BT 5k
XEDESLR RO ENTCRER D —D>Thd e b TWD, #il 21X, °Abi
al-Aswad ad-Dwall 23 ¥] & TIEDOHEEZF L Z LTk D & o T WA EKE T
L7445 DREA TH - 7= & DIBIK (az-Zubaydi, Tabagat: 21) X°. 45 Cibiki#
[ BIZ L CEFO LB 2R U2 H4RIERL S U 7 All ibn °AbT Talib 75, °Abu
al-’Aswad ad-Dweall |Z FEARM SCIEMM A %2 BEEX LB & W H{E& (al-Qiftl, *Inbdh:
41) RENM A BN TS, ZDXEHIC LT, 8L I0MLICT/HNIT THORZR TR
/N7 X — KT, Sibawayhi, al-Mubarrad, Ibn as-Sarrag & D\ 5 /N A T RO L
BEROFIZLDLEEDORENBN D, £ L TIOHALURE, Zh b OEE L EIT,
az-Zaggagi ® al-Gumal, Ibn Ginni O al-Lumac fi an-Nahw 72 ¥ ©, X 0 il < 7=
FEHAT I ETHEXENREINT, ZOROT I ETHEREORKOBIIL, #
EEHELLTOT FETHBOEMRBRHBERTH Y . £ 0700 HE EHIE & sz
BLAmT b, 10MALE TICKMBEE 72T 7 ETREEE - BRFIX. 12
AL LU I SO I RE R SO B ORSICE FOLEE) R bn s bO o, R
WWELETHARINTND,

3-2. BHEROBRER (12142 LLEE)

A AT =L MROILKE L BT, 7T ETFBEITHBEROERICRBWT, HEEE
ELTHEEXGLRDICE T, £, TI7ETHETHENNZEE 2T O ERIC
L0 MEFEA~OFIRBITOND L oICotz, ofIZIZTTIZ, AU THED
I RARARL BNV R, TI7ETEXRE~T TAEBXIIT 7 VRBICHIR T 2158 0
Wri& 72 o Tz, 124D b L RIiE, BRSNS 7 7 B 7 550k A KD TF
BTROFRENE N, TREIRIENR] 2227, #lxiE, 7 LEFEFENOD Gerard of
Cremona (Gerardus Cremonensis) 737 N L~ A 4 A D Almagest DT 7 ¥ T iER%Z 7
TURBICHIRR T 5 EOERK AR LT, B ORI LAV, TIOFIERMA Y 2 MZ
I, ZNUNCHEBETEL2L0E2H50RF8TEAOMREZE LZE W)
(Daniel 1979: 276), £72. A > 77 > R4 F 41D Robert of Ketton (Robertus Ketenensis)
bA R THRBOEMTERER LT, WICEDT V- 2T — 20T 7 iR
W, 17 E T I —nm v N TIR BEE A7 (Daniel 1979: 241),

9) [Hi2003: 23ff.
10) R & A bV Lex Mahumet Pseudoprophete 737533 Y | #49 L & FHFHIC R SE DL 0 5 OFH
MTIT, A INHT B EZV,
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3-3. PR OB (161 Fd K~ 20k Kik)

161 AL R DR D K FANZIB N T IR LT T ETREOMRBEE R E > T <,
T DOEEEH O — AT, 1586412 Leiden University T~7 7 A §E &2 # 2 4 7=
Franciscus Raphelengius 28\ 72, (X, v —~ D X7 4 F ORI > TT 77
G T AAEo T, Elo, T ETERRFMAMRE L, 15978 %, B3 EIRIET 0
b AR U 72 (Fiick 1955: 57, 63), S HIZ, #FZOHTT ZETFHEIZOVWTHHEH Z T
iz ond, 2O%, RRFICT 787 iE#ENBF S 41, Thomas Erpenius
(Thomas van Erpen)!V 234124 L CLIM, 4+ > X0 B1T 57 7 € 7 B LHEE 0N
Ehhic, BIX101B3FEOERRAER, 77 ETEFEOANSLERICOWVWT, 77
7 @ [lsapientia (BE)] ~OFNRNY THDHER, FV vy A —~ AIHD
ELLEERNT T T ANOFICL LB DO —8% 5% L7 (Brugman and Schréder
1979: 3-10), 4%, EZCAZER E~OBELAT T ETEBINFTROE onT &b
B8 732 < . Erpenius D%MEE T 5 1. Golius 1P L HUF R0 K L A~DIERNVEL |
TIETREEERFOMEE T Lz, Z0Xk21C. 777 ARNE LEZXHRICHT S
EWRHEAT T ETEEEO EREO o ThH o7, ZHITHZ T, Versteegh
(2006: 7) BFET DL HIC, BEOLVFEWVHEME VWS B L 7 7 BT3B E O
BELTEHERMEL LD D,

KENCBWTH, 77 ET @O - #HEIZ, BENESLAT TAEST 7 LGk
o O AREME L BEEECEIE LTV 5 (Winder 1987: 40), 1640412 Harvard Uni-
versity [CBWTAT T A FEFEOY LFFEHE PG E Y . 1654 FEHITIET 7 T FEDR
ENBIME T, Dk, 17004F 12 Yale University, 18074F(Z Dartmouth and Andover,
182241Z Princeton Theological Seminary 23t &, 194/ RIZIX, 16D KFD & AFE
FRTT T ETERHE MM T T2 (McCarus 1992: 207-8),

BRMNIZ I8N TUE L 194052 2200 & STERRBEE 2 L4 2 e b TEBEAERE (The
Direct Method) Z#idE+ 2 W F 0T E N EEh 52, AEGEAETO ikt D <
Lim ik 2 o7z, KIEIZFE VY TIX National Educational Association D {&KFH T, H4k
HEICK T 2ANEBERIEO LB F N ITDI, 1901EDOER TREESHEE
(Report of the Committee of Twelve) | I[ZF & ®H biL7c, Tk, 12K E TOFEHFIC
IFTFaFN AV RRTF AT 47 « AV Yy RBRRVWELSD, ZRLLED
FHRECHLTCF) =T 47 - AV FEfRTLILDOTH 72, THITHE,
1929 D 22— )b~ v #4 (Coleman Report)| (ZKWTH, KETHHZRDOIXY —
TAYT XYy RThDLORMMIHTEZ NS ZOHEHIF 2R KERATO K E
BEICEZ KRB L5217,

11) Thomas van Erpe (1684-1624) {22\ "CiX, Fiick 1955: 59-73; Brugman and Schroder 1979: 4-21 %
2,

12) 16224, EFFICIAIT L CER v 2 DMWY 7 4 —ICHFELT 7 ET BT AZINE L7, 1624
4 Erpenius D 3Eth, 7 7 BT B EHEI AL Uiz, £E3F Lexicon Arabico-Latinum X, G. W.
Freytag (1788-1861) O FEZE NI D £ TOR2MALICHIZY, K< I—m v T ST
(Fiick 1955: 80, 84),
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Moulton (1961: 82-3) % meﬁ#%mmEﬁif®%l’ﬁﬁé;ﬁﬁawﬁ
WMEz=2obFT\d, —DlF SEFEOFEENRROEATNZZ L, ZHHIC
BRHBOFENRRLNL TV L, @%F %w(i77/mxxﬁwbﬁm 7T A
FEICER G, RETIIINICIA FAYVEE, XYYl A Lo TA X2 U TEEN
MboBENVSTZRETHY, TOMDIEEDOZENH H K FIIWD TR ST
7o LT, =2 HIE, XERFEDNESEHSLTWEZ ETH S,

WEMFIE T LG 7‘%%#&07177127 EHHE ChHoT=208, 208421 A D &
EHFE~OBLOBEV LHY, T T ETEEICEIT 2 EMW L OFE S OLENE
%iutowmﬁﬂ%wwiif~yﬁ/k%ﬁ&%%wktAﬁiﬁwmmmH.
Worrell 1Z, =2 7 B LT I T B N EFSOMBICHETH-TZ 0D
(McCarus 1992: 208),

3-4-1. 2R KIED H60ERBEE T

F2UR A UKL 2 ST . KEOAMEREAH ICRE BN E LT, —Dlk, AFE

CHENZE{BEFT~OBITTHY ., b5 23, 77Tz VHY 5 HIEHE
BEOIEFTETH D,

19424F|Z Intensive Language Program '3 O #EEEF(E3# & LT J Milton Cowan 73 2
LAV, TOFEZIL, 18D KRFTTOONDEAENR 26D FiE & FEH 5 32— AN S
#L72 (Moulton 1961: 85, Spolsky 1995: 115), Z#Lix, SO HEMEN AT =175 2 &
ICE o T, NI L2 EMNRRFERIOBFFCEALZELL bOTH -2, 1943
H4H1Z1L. Army Specialized Training Program (ASTP) M EXE 4, ZEit & % F 7255
DRFTEENMAE 11, AERE TS, 275 HOEENBH L 15,0000 FAN
%%Lk@hwml%LMJ)ﬁﬂ”ﬁﬂ’i%@%ﬁ?¢i&ﬁok(@%l%m
96), ASTP [XEEMZ2BRMIM Z EE - 728, ., “Army Method”& L T/A<
%D%Z}/L%)JZO fa?@ SNEFEHREICRE B Y 5 2, o, EAHEBFICHY
5 #17= Spoken Language Series |& = = — = — 27 @ Henry Holt & Co. THIK S 417z, 22

BN DLDL DY) =X, A T 7 I EHFE, Merrill Y. Van Wagoner (1949)
Spoken Iraqi Arabic )& ¥ ?}’L“C Wic,

F 2 hL—IZ8#x L Army Language School £ &Mz A2 mHDOEEICHBWT
M\WME\E%77t?m&77t7m477ﬁa@ﬁﬁ#%iok(Mwmm
1992: 209), # O f4 ., HLHk LR % #% T Defense Language Institute (DLI) & 72> 721 %,
BT 7T A 72765, YITHE, =V MFEORENFRIN, BEY

13) American Council of Leaned Societies (ACLS)3 1 v 7 7 = 7 — I b O & &2t % 5217 1941
FICRRE LT,

14) TE3EIL “XEREIZ” #Hxondb0THRL, “FELRELEZFIIMHTL LI Hx
55 HDTHAV] (Cowan and Graves 1944: 66) L TS LT\ 5 Z Ln b, EHEHIRIE A R E
L72d DT,

15) Princeton ASTP %% /E1Z Morroe Berger (1917-1981) 238 Y . ASTP TOE DO ffid— A
Farhat J. Ziadeh 25V 7= (Winder 1987: 42),
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WIS LT E b MA 547 (McCarus 1992: 209), ¥ 72, American Council of
Leaned Societies (ACLS) @ FAZALf#E CTd % Committee on the Language Program (CLP)
. 19524, 74— R OB AIZ L Y Program in Oriental Languages % £llF% L 7=,
KPIDCEM T, 77T MSA, =7 b HE, Ty akhs) 253603k

DWW TC25 A IR S 4V, 18D J5HE 25 Il AF H & 72 - 72 (Moulton 1961: 93),

19474£, C. A. Ferguson [INA /L— MZBWTI87 HOEF#HIEAZRIET D, &
D14, Foreign Service Institute Field School of Arabic Language and Area Studies % X {&
L7219, F7-. Washington, DC ® FSI Ti&, ZhLpE, EHIT ZET7HETIET
FEJE OMm ST OBE BT HAL TS (McCarus 1992: 209),

THT I AL EFE N Z - 72, University of Michigan ¢ Department of Oriental
Languages and Literature 75, 19484-(Z Department of Far Eastern Languages and Liter-
atures & Department of Near Eastern Studies (247 Hf L, %% 13 G. G. Cameron 2 *FFHE
EEO BNRT ZETEEGNIT T ETEE LN VS ORENRITOILE (McCarus
1992: 210).

ZOEXIIT, F2RKREAZE L LT, 77 ET7EEHENIERIT 2 RO TN
TE, SHITV 197D R T — b=y 7 falk) L Thaz ) THlE Sz THE
F Bh #0515 National Defense Education Act (NDEA)] ([Ck» T, T I ETHEHE %
OSDHBEENRELS BT D,

1957T4E M H614E £ TOSFER, 74— FMEHANSKFE =Y =7 A2, 176,500 F
NOEEERMEL, TIETEE, LT v bV EE O ER R SCEM B T
bhiz, ZOfEF . Columbia, Harvard, Johns Hopkins, Michigan, Princeton 5K
FRun—7—va U THBERFEORETRELMB LI, J 2 TiE, MSA, Ll Z
ETEEOM, X~ATALSE, TAVLVALFE, A4 nkFE, TryahsoR¥E
DB & U7z (McCarus 1992: 212), %72, NDEA & Georgetown K% & O EIC L D |
19604F|Z The Arabic Research Program Mg 3. 41, 644 £ TOMIZ, Er vy a3 F 5,
VIUTHE AT HEORESLLIEENHR S 7z (Harrell 1962: v), 196242 1%
74— RMEIZ L 528 B D& 4:250,000 KL, EFESKEIZ UCLA, Georgetown,
Texas MR Tz K= Y —2 7 MToFEREM S 72, 19634121L. Modern Lan-
guage Association (MLA) D& 44212 X %5 AATA (The American Association of
Teachers of Arabic = rabita °asatida al-luga al-carabiyya bi-camrika) DFEZILIZE Y |
al-Nashra (%% @ al-<Arabiyya ; Editor: E. McCarus) AT &4 2 (McCarus 1992:
212), ¥£7-. NDEA OBIERIZ LV . 19674 IC8 Ky Y —o 7 A DB S h,
Center for Arabic Study Abroad (CASA) 23FEA L 7=,

ZOHOT T ETEEBEIT — 7 v a v 7 (19654 Ann Arbor, EITEHEHE C. A
Ferguson, 19664F Columbia, [l P. F. Abboud, 19674 Princeton, [F] P. F. Abboud) T

16) 19754E, _RA L — FOBIEARLICL Y Fa=A B L, 20124F6H £ T LT-,
17) American University in Cairo, University of California at Berkeley, UCLA, Chicago, Harvard, Michi-
gan, Portland State, Princeton.
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D % #& T, 19684-1Z P. F. Abboud et al, Elementary Modern Standard Arabic (EMSA)
BHATEN, FDOH%RDOT T E 75@'3’5;5’ ERESERT,

19714:121%, NDEA DBkl . X RO Khosrow Mostofi 23 PR F = >
V=T LOFEE DT ® @ The Tunisian Summer Program % 3232 L, 8 [ D H1 Lk
I —ADT= 8, BF40~504 % F = = A D Bourguiba Institute for Modern Languages (Z
URiE L. BhEASE T3 2 19774 & Tkt L 7= (McCarus 1992: 216),

Arabian American Oil Company (ARAMCO) |2 X257 J T EMET 1 7 T Ak, ]
M. Cowan IZ & » TSN, L3/ O Sidon Training Center T7 7 B 7 3BHE N
o, ¥y U7 T HEHEF SO HE ’%o“u\fzs%éé@?ﬂex MRS
(Moulton 1961: 95), X 512 ARAMCO 5%, S04FERIC4ft o OFEHA (1. Basic
Arabic. Dhahran, 1957. 1l: Spoken Arabic. Beirut: Catholic Press, 1956. IlI: Conversa-
tional Arabic. Beirut, n.d. IV: English-Arabic Word List. Beirut, 1958.) 25 T\ %

Rammuny (1987: 98) 23, 1950 %K M 5 604N 217 T O HIH % T marhala
at-tatawwur wa at-tawassuc GRIE L JEIRDEERE)) EFESE B0 . 60 H65SEDM

FTH. BRULOH BB ESHICE N,

3-4-2. 19704E R BL I

19704 A Al 1% Rammuny(l987' 100) 7% [marhala at-taqyim (7 & 2 A > s Dk
BE) ) EMEATE X DT, ZRLRNCEE Lotk 2 72 7 7' 1 — F ORI GE DS B4 &
Nz < - 72, 50@1&73‘660@& INT TR ZANR A —F o F ) o H -
AV oy NiZ, MEERSHETOSHEB L., BHERMEREZER LT 28RERTH
27273, N. Chomsky IZ k> TExDEBAHH SN D L BHEICERIZA N2, £
D% TOERDBOEMRITT TE, (A —FT 4 AV TV LR D H OB
7200z, g, BT, EB, £ LT, HEMDORE] (Richards and Rodgers 2014: 73)
OB Z H 725 Lz, Rammuny (X7 7 E T EEEEBE OB AN, a7 7 —F N
ANBDOEAEERO LI IZRE LTV,

BEIL1962F 0 51974 £ TO124EHIC, 2ICEAL L1232 D R 2 &
572, £, at-tariqa al-qira®a wa at-targama (Grammar-Translation Method) 7%
at-tariqa as-samciyya al-kalamiyya (Aural-Oral Approach) (2 -7z, TN RK
|2, at-tariqa al-kulliyya as-sam¢iyya al-kalamiyya (Audiolingual Method) (2% -
oo BT, FNNEF LWV D BT, 60 KD D T0OFERYIEEIZ T TIE
#1 L < at-taclim al-fardi (Individualized Approach) Z:R® 5 F 2 HIZT 5 L H I
7257, ] (Rammuny 1987: 103)

Z DX D 72 BE & T4 U7~ Communicative Language Teaching (CLT) ~®D i ivi
MROMASFHHABICHBIT L7 XA LOKEHDLEE D | (Richards and Rodgers 2014:
81) £72, ZNFE TOXEMBMEDOEENS, D. Hymes BIEE L2 I 2=/
— 3 =3 VHES) (communicative competence) BEMDHE ~DINRD 5D X 9
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ole, TI7ETHEHBICEWTYH, BREE» O EREH~OBH & (TEZ T
. MENREEEHRE AN EN I N D, BEE (proficiency) D EFIZET 5
FDNTEIAL LTz, 19824127 T AGE, A~SA VB, FA ViED [ACTFL BAGE
it st] RHR S, BEO 7 EE, FEGE. BARBEORREICHMIT LT ry
=7 NOBMAESZ T, 1984412, XUV A NR=T RFT 7 €T EFFR 2 Modern
Standard Arabic (MSA) O #AEEEREME S ERIER OO OB &% G5 2 L1
727, Allen (1984: 120) 1% “proficiency” D EFIC OV T, HEDOHFE, FH S
HLFEE e & L3 BR e FEENZORATHROSHEAENTHL E L,
competence, competency, achievement & X725 Z L Z#WfEIZ LTz, ZDH 2T, 7T
TFETEOREEICET AEROKAMEE LT, [FHMEEET 2EHMNREFIC,
MSA DY A=y 7 LA —F 2 7% BMNT H4EM] (Allen 1984: 122) = &HiF 7=,
L7235 7T, ACTFL ®7 7 B 7 #EHE#HL. 4EET X T W THRHET 5 Z Lo
Z. BHEEBICOWTIE MSA ICBET2FHEATEHKT 2 L0 HEHERP Lz, BEIX
19854F-11 712 ACTFL IZEB W THIR S, 2308 Allen 1985 (2 S 47z,

ACTFL R EE M4 S OREICE D HMmIL. 7 7 ET DO LA Vv o7 ZHife &
LTABBEDER ST ERANOHVWET O TH 72,

4. TIZETIEL “IBRMBEE

PETHEZLIIZ, EVDUSFERETORKICEBIT DT ZETREOHE X, X
ERGEL A =T 4 AV A Y v K (ALM) O _ODOHBRIEN TR TH - 1=,
ERFEE AAIM 2 F L O T, EHMBIRE] EMEZERH DL, fFio, 232
=Hh T 4 7 ZiE# B (Communicative Language Teaching (CLT)) % X K3 53505
ZoxFk e, HHMICEADSEICHVWLEN D, SEEARICEHLT, 2020
IEICE BT 2 00F, SRIES0E, BBE. BRERROEGETHY . b 2N
KUV GUTHBE I OFEOBEAENRAN, SHBEFICORNDEVWIEBEZFTTH
b, ZOX D CERR LY (Focus on Forms)'®1d, BWEHOT Vo —F
(Focus on Meaning) % Xff3 230613, BAURE, HA0EE R & o8 TItH %
S CE -,

MefEi)) & —FEVICE SN D, EERICIZZ 0200 HBEIEIEITRAMN RS TK
SRR D, UERBEN [GEEM) ThoH0ITx L, ALMIZBWTIE [HEE
B TEFER) SIS, £/, ALM O [FEICOVWTHZ D] OEEIC
BB IVDE U 7o SCER B PERR O L83 BI/RAVEGR 2 BT 2 SUERBHE L I3 H
SN BXNT D,

4-1. 7 ETE L R

Rammuny 2% ['marhala an-naql wa at-taqlid (& A & #ifi D BERE) | (1987: 97) & FEATE

18) Focus on Form (SR E ) L IXXKBI S b, FiR (2009: 13, 145) & S,
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KENCHE T D1950FERETOT T ETFEHAE L. ZAFHEL L TIT A Socin (1922)
Arabic Grammar, G. W. Thatcher (1927) Arabic Grammar of the Written Language. .
Kapliwatzky (1940) Arabic Language and Grammar 72 ERRIN THEH I T2 b 0N
HAESHT, A, FERELBICABDBRON T Z LITMA, 77 ETHED
HABNAV T2 FEFO—HThD EDMESTTHY ., XHOF ﬁwﬁinﬁ%”
HIN T Tl — AR, UERGHEICESSHENThh, BEEDMEM,
FEHEORERL. SUEMSL EITRE L TWe, mil o Sweet (X, 19t KD 7 Z7 £ 7

FESCHARFE/R X THPERE (Oriental languages)] O FEICBE L T, [FITICHET H 2
EWEG TR, BEFEOHMZ G208 W E R Z &) FOHMNG, [FEHEOF
B OHEHE] (1964 [1899]: 231) TH D LR L7Zd, T ORMITR <HEV 7o, Allen
(1992: 227-8) 1%, HE M 1960ERICT T E T 3EA2 B WA - B W= HRE2 G
W. Thatcher (1927) Arabic Grammar of the Written Language Tod > 72 Z & Z L T
W5, &b, ZO%HMK Sz J. Haywood & H. M. Nahmad (1970) A New Arabic
Grammar of the Written Language <> D. Cowan (1970) An Introduction to Modern Literary
Arabic 72 EDBHEOREL, TNhODHEREFLHVOIRENLERRTHDL Z L &
BRI LTWD, 2 LT, ZOFOEEFTIEN, [SCESHEAROMZHEE (how to decipher)
EHIINTL T 0 ACHERFRERERRSND | ERBLTVD

SCERFEEID 1L, “Classical Method” & & FEIEAIL, 71 A & /@#A‘)‘ DATAN
ANENEK Lt O TH- 7= (Howatt and Widdowson 2004: 151), & & & L%
VEERFR U Ty B L O MEEHE TIEA S v, 201D ATERIC I %li%m
SLEHEOAMTHWLND X D127 > 7 (Larsen-Freeman & Anderson 2011: 13),
DEIC HESETEINIZ IR FTODH L 22D ENERNZANTHY
Z DD OERERE L ERFHOTLER D, ST, FEHE DM
ATV, %I%’a?,m DOIMERIFHFIND Z B EV, SUERFEIIEMEN L - FIE
E7e < BRICITHLNTWD FIES —HTIER WA, Larsen-Freeman & Anderson
(2011: 19-20) OBLEE - FHOT NS, BEBLLTORML LT, LTFTOLocEzL D
HZEMWTED,

C EREASNEMA S, FRR. SGERAL BIXoREEZ AT 5,
CEFIEIFEEH IR,

C HAEREE B L 2D D,

CHAEIRRDNEMR S, LEER AR LD B,

- WRET LI ICHEESND,

cHEATOEMAEHEIT. FEEORNENEILALETH D,

C BN FE L ”“”%‘ITHEO)'?’@HXD FEA LR,
CFEEENPELLEZLDZEEY L, BN EREEZ D,

’E‘J‘# Nf
f*ﬁ‘%%

19) wEcHWe N TE e T30ERBHE) & RO ZRTc BARD TREE &R
HRENH D (FEA2003: 65; R 2005: 20 ff),
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SCEFRGEEIL 19 ACZ - B IE, D LG E R 535006 O L Wk &
DL ol £ HRORFBEEGOBREZANEFFEICHBELLD &
% EAEHAZ L (Direct Methods)?) 218 2 727 5 > 2 ®D F. Gouin X°, Z D EED R
# H. Swan "6 ORCEI AT 7o, Flo, mE - BRERICESE, BEFLEVD
B0y R X 2 #RIE &2 1B L7= W. Viétor, O. Jespersen, H. Sweet 5@ [} [FHGE
HELHRIR] O OB DOIIZ /2 572, Sweet O [HFENDIAD D Z LITE - T,
FEHEN VLR HNEEEEBRICTESZIEDNTE D) 2, [HEEES EFRED
HARZRIMEFFICHE 9 X & | (Sweet 1964 [1899]: 51) & DL, LiEFEH 2 EHRT 5 X
ERFEEIIESMPLXH LT HHDOTH D,

INETHEEHEEOHZmMmOP CHEMINTE L, SUERFEZAH T 2M0F
VW45 % . Rivers (1981: 31) & % Cook (2010: 11, 14) A F T VWAL DEBEIZ LT
PLFICEBICE L D D,

OL=253- =108 13i7)

QLD EMESIEND ZE ML, WIS EZRWALAICT D,

QIEfERFEH « 4 > hxr— a OB

@bFvEbRAENEONLWIEEANRATHERNE#HZ 5,

OXFEMEFEDOBMNEELZRTD, FBENRKICHMR T D,

@FEEfEo R TR, SHICHETLIARMEHAZ D,

DB ZFEOMEBIZ K E AKAF

@HEI L - AT FEOFE (—FTH., REV o FIH, HEIZES KR
7% E)

OQOFFBEFEST-RIOEENITEA LR, BHETOEHLZEBNTH S,

OFHHFEEFICL o TE, EFNZEMABEEICEDNL, EELEEWVWIE
BEBRE LT W,

DR ER, R ERA, B

RO MREEREOESR ] 2y RBlar KRB LET RS, IZAHREOHES]
ThO, BLEBNRKY LN R TH, EEOHFTIRYG TOEMRENL R TH,
TERFEOARBIZZORICHL EE2xOND, TRBERON LIZR L2 D
. RRELTO~QD LR FGERPLOENDIDOTH S,

SCERGRIERCH OFEEME LT, @ IO LWIEBREN L N THERX] 23H 0,
FRAEO L WFRZ2FA XA LIEILERECH T oA TE, L& xIiE, fidko H
Sweet 25 [T H & D 72 W EERR I 70 3R D #E 51 T, GRS & 22 W i) (1964 [1899]: 72)
ELTEIFTTWDHILD—2IZ, “The cat of my aunt is more treacherous than the dog
of your uncle.” 28d %, [FEICEO RV NE I DOFEmIIS Tl &, TENR &R

20) MNE#2%3% ] 1%, Gouin Method (=Psychological Method), Phonetic Method (= Reform Method),
Berlitz Method (= Natural Method) DO#RFR&E OIEZFH b & 5 (HIK2007: 17), 7238, HEHIZEO
EZIE. FRLUENC B IFEL TWiz, 161400 M. de Montaigne (%, RN HEDIICT T Vi
EHZHOICMEOFEE L 272 L EFE L TS (Howatt and Widdowson 2004: 210),
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REEORES ) LSBT D L. SHEEROBEMENRIERO D O~ 72 E15H
LHEINTHEY, LOMEIZHTI2EREIEDILEDOLRP/EINTWVD ZEnDb
M5, Allen (1992: 227) & [AlEEIZ, Thatcher (1927) O 7 7 E 7 iE#A ETHHE L=
HEORERE & HIZ, FBEFFEOME MBS “The Sheik’s daughter has flashing
eyes.” & “The lame girl is in the yellow room.” ® —->DF 2D % & 1F | E#EH 72 5
ERPLDOHEREICAHA NI RHE L THEML TS, LL., Thatcher D#
BEOHSCLHEMELZBE LT, ZOMOB ARG SCIENY TR, LA,
BRMICESRINEZ 0L 5 plxXiciz 80 5L 2 LR TH D, UHER
FOEMH T LIELIERIET S, ZOMOFIXMEIcRyEISND Z 72, mEfc
TN OBEMRREZRGET 5 BB P LETIERNIEA I My, Cook (2010:
16) Wi T 5 L5112, T AREARLTVOIX, EffRESWEI LR EEETIEZR
WHXDO®H Y SR TIERLS, L LAEBEHTEM I BESL - 2 E2 S0
FELRL, UVRALARBRICEDWAEE THASINTZEDOTH o720 AFICEHL K
HmRbLrb0) EOMEGLH D, XOMED EMRREME, —HOFEEVCDFEH
DROBENO S, TNOEHBEICIEAT 2 FLTCORRELZERD FRERNTH
5o

ERELISMT . SCERGEIEDFFOBE R OBRAEN LR O L L TiE, UER
B S o e FIREN O L3 &I 545, Rivers (1981:30) 1%, T8 &2 &
WZHI) CHIRNERICEAL D H 25 E 1 E W R 2R o b THESESOH
FUL, SERACHE L2 THY | EMTHMLLT W] ZE2FHLTVD,
SNEFEFEICB T 2RERICHOW T, FEE LTORMRYE., HE LOBAN LA
ThHHNEPOFEMICMZ ., AEEEEOHMNE L TORMPRICET 5 EHEOBLA
MODEMPUETHD, MEREREERTI72D,. REBEOFEHF L ITERKIC
RZDHRTIED DM, EBITIZ, Cook DEHEXRMEY 5725, TR ILE R
RIICBWTIES BELENTWD] (2010:109) DTH D, A X —F% v FRWES+
FRATIES 2 ICKIT T, FROMG TEZEB I AL TV LHIEE LI 2V, &b
2, FENTHOEBOSEMIHEN TV AHILH D55, FiEREfT, BE
PICFIIR S R E R ER A R OB IHEEIC A 515, Cook (2010: 112) XX HIT,
HOREC VX ZAOHEET TR, EEEA AT, R GREERER & o
BREEREC. 230 EB SR ERO TV DARINESGHES COM KRR - BiROTZDHD
HBOBHA e EE2FICH T HEL L THRAFESOEKRICELTHEML TV,
BRSCHBO LML EE LT, FAMERD L2089 0%, AEGEFE O&EIC
MW EEZHZLIEIE I ETHRY,

Flo. AZEBRIOMEIZONTYH, MAET 2MIENH D, Jok, SCERGE

21 Zoopflo o b, giE B LIS & | Zayna (°i)bnat-i (°a)l-qadi lamicat-ani (Thatcher 1927:
AYEVWIBFIINHENIFEEZEZTBAL TS LI TH D, BEIETT 7 T EEXOREF
12 & % (ibid.: 61),

22) Cook (2010)D 4 A kLK OASLHF O “translation” [ZBI L, R TIF TEXSHICBIT L 5HE
A ERTHZ EDOZ W] “FIR TERL R BHTHR TN D (B - AL 2012: 229),
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L THESHEO Y E 2@ L, EEOEICHEAB LA, ZhIZK > TREEICL D
A EXRE DM £ (Larsen-Freeman & Anderson 2011: 13) £ CTHAMFI N TV
Too BIIR D “SOERFAEZBLAT 2MOFT WA © 5 HA [REKR, B FER,
BRI R EDOREREEELCHBETH O Z e TE X, SUERBEDRBIKHIZ)
RELTERTIRETHD,

N T, 19tk o =7 b T, Rifaca Rafic at-Tahtawi 25 i 4% (madrasa
at-targama) Z X3 L CLUR, I —wm v "o, B, fIEREOBEANCKRELE
BLIZOBRFRTH-oT-, LT, —EOMBADOHLL LT, R — RO
BAERIZH T CTORERIFEE ) & ir o7, SUERBEIX. 20 K5 RkeHliC
BT, WS TR EE D om ESMEETE B L) FLR E R KIRIZA D
FTENTE,

SR O EAL b &2 BT D & W O SNEREFE O BRYS, EO — kiR E D
AR HFHHREEL VD BRSBTS 2P T SNEBHEG RIS b O
HEMICELLTEY, ERFECRL T, B—DHEwROATIEHFRITIEZ D
N R-oTETCVWLIDOLHEETHD, ala=r—arighPonbz™om
DT Ta—FLOMAEDLRHIZLDMEEDROBRIAEDFFT-ND,

4-2. TZETHELEA—F 2 F VAN - AV v K (ALM)

F—F 4 AV AN XY v K (Audilingual Method (ALM))?? 1%, 4520 Kk 0
>k E A o m 4 T RS EFE IR Army Specialized Training Program (ASTP) & %
SPBHE L, 1941412 X v 0 ¥ KEEICEE S & fu 7= The English Language Institute (ELI)
DO C. C. Fries 12 & > TEOMGEN I 4172, L. Bloomfield & Z Dl %
RO TN —LT7 4=V FPIROSHEBICRELS EBELZZ T, MEFRSHE T LIT
B EROEZAEGBIE L LTV, ALM O SEHABTENHHR L LTV IZEmRIC
2T, Moulton (1961: 86-9) 52D FIZEKN L TWDH, OTFFEIXE S (speech) T
Ho T, BV H O (writing) TRV, ] @ ISiEIXZ—MDOEE (asetof habits) T
b5, @ IEHETOLOEHZ, FHICOVWTEHZ D%, @ [SFELIF. T
SROREFEENNICT 20D THY . HEFEENEIGET XE LHEINEZZDL D
DTFR ) @ TFFHFITT~ATRAED,

INLOSFFEBICHE ST CREE (pattern-practice), ARG IEMEE  (mim-mem
practice), — A IEMHE (choral repetition) 72 EDOFHIENEA Sz, Lo L., 604
RIZA D & N. Chomsky 12 & » TITE EHR LB FICE S FEEGR B L < P &
Nz, & B0 EBR AR SCHE 275 512 . B. Carroll 12 & » THZE & 172 Cognitive Code

23) 22X 2 =% — ¥ 3 “HEJ)(communicative competence) D E I IXFE I & H 3, — ] & L T Canale
and Swain (1980)IZ X % grammatical competence, discourse competence, sociological competence,
strategic competence D 42> D AL FEANBZEIZ72 D,

24) T4 —5 44V > H )L« 771 —F Audio-Lingual Approach|, [FH—F 44U v H Y XA
Audiolingualism| 72 & & b EN D, HARTIX [+ —F )L« 77 2 —F The Oral Approach] @
HTHHND,
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Learning AR O S b TN - B - k) OIECHEAT I HIECHD &
T %5 ALM O EHETE AR BG83 5 HEH 2330 & 5 7229,

Z D L9 7RI, F. Ziadeh & B. Winder (1957) An Introduction to Modern Arabic
& P. Abboud & E. McCarus (1968) Elementary Modern Standard Arabic (UL T EMSA) &
WHREMART T ETHEARENHR SN2, ZhboEIR, UERFHEICES
WML E L OYG & HENTE PSR EE ~OBIT AR ER L
TeRE L WO R CTHEM R BRI ETH o 7-, EMSA X ALM 2K ORI/ S 4,
[audio-lingual approach | -3 < | (Abboud and McCarus 1968: iii)>® #fi 4 /5 #1723 4%
S, I 7ZEITIET TS ALM IZxE T 2830 E - Tz, I b
5. BMICOlo T JETHHEBICHEERAREZ R L CE -0, HERS
DOWFFITISE X D2 ONE i 2 TWI2 0 bITe B72u,

—J5C, EMSA ZHIHFOKRE ZOFEE LT, MERIC OV TIEE < oYL E I
MIT7EEERREHRINTE R, ZO0Hl2bH 5506, EHEOUY 5175 &
B, R FESCFIRICET 20008 H 5, 1975FWETIC AT TOEE~DEE
& LT, Allen (1971: 341-2) 1%, SCHETE H O RLSLELFNICELE L 7= /00 72 SC ik
ANZOWTIEBL TELSFH L TWDH A, KL L TSHEEAR B Eh T b R
FEEEZRD TS, Bl IX, ABRRATCE GO AL L, Bk, Bk,
B oxnZnnflc0ETHEAINEZY , BERRAFESCEGFICO W T L DR
WCELRDD, V7 LU R 7 Tv—L LTHERTERNZ 2K LI, [
FRIZ, Cadora and Killean (1974: 87) & [HR#H D 1M O FHE T, EORKG & Rx
FTARE] EBRRTWVD, ZoZ LT, KEOHFHBICROND bOTIERLS, A
KIZBWTHRBEOER A H 5, B (2013: 12) (3. KRKAMEGE RS K OB K
SEFEEBOT T ETHEEMBAE CREMN VO T X - EMSA®) O EHE BT %
[ L EFR) EMfEICRILL TWD, £z, Allen (1971: 342) 12 L5 [4ER T
BT HEEMEN, hoEFEIZHAD V] LOEFOLBY, EMSA © /ML
FFE] T, EHAORR S TEEEOE AN S M5, FHIE PRI ER R 2 MOk
TEXAH|ELAMEE LRI A, SUEHEE O 5510 50, WIRE R ToOiERE
BAOEHPY Ly EMSA B & Z T - KT, ALM 0 1 FERCE 07 R 4R R

25) Zo#Eimb ., HEEMNICRINEH LD SUEMEOBERICHE D . E A2 E L CNTERE I
D2 Emb, [UERFEORIT & O %321 7=,

26) Diller (1978: 10, 23) X, ALM O 5 H[Z%f L T, Cognitive Code Learning M 45 H| % kD L 9 I
FEwiz, O MEXT-SEOREIE., BANCKE SNZAEMICH D) @ [SOEHANT LB
FIWICIEBHEDLDTH D) @ TANHMICESHELER/RT 28N D L) @ TEE-FiHE, Hx
NENZRACTEETLZZENAERLDOTHD

27) Winder (1987: 50) & & % & . An Introduction to Modern Arabic O B¢ 51319864 & TlZ30,000%
W2 L7z, EMSA LR 2 & D184 [#] T 70,0005 D52 0 EiF 23 d - 7z,

28) 19754ELETRRIZH W T % Preface to the 1968 Edition & L T S LTV 2% (Abboud and
McCarus 1975: iii),

29) MM (2007:10) (2 XD &, HERD BT F 2 b & LT EMSA MEDIZ DI 19864 LA D =
LThD,

30) 19754 ST (p. xi) Tld, HHFEFEEE EHIS20MZATHND 2 EEHFT LTV D,
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WEZXZBEWEI LI THARNICELLZbDEEZ LN D,

EMSA 1%, 483V o B2 WO BASDIE, SSICERAIHEZ T Tx T, =
&z 0E. Allen (1971: 341) 12 L % [Ch. 6-1032) @ Modern Standard Arabic G2 33
EEXELIRAIEEVEHTIEE R LOBEFEIS D, RFENEZOEAIZLD X
BRENLONA L, FEHORG EEZBER LERATHL EBXHNDHD, MSA I
KXDRFEOARERIITRRT 52 LIXTE TR, 8OFEMRITITZ D m 5 DL
NEBICHEBEICHAOND XI5, Alosh (1987: 441-2) 1%, EMSA O 5 W A 45
L7 EEO EETEENTE) ICONW T AHEBOEREZFE>TWL 00, 13T
1EHET) (grammatical competence) D[A] EIZIZENLOd LLZ2W0 . AR =
2=/ —3 3 »VBEJ] (communicative competence) & IIFEEVN] EFEL 72, £72. Allen
(1992: 240) &, ALM 2RO L N DORBEEZ F IO T 7 T EHFICO
WT, 77 2 & “Gle” $7hbb “Maid25” 2 &, “A—I107 Tbb “Y
A= 77 OBHEMATICWME R o72) ERIE LT,

4-3. AI 2 =H T 4 T EBRERERROT Z E 7SR

ALM O RZ R 5 EMSA D%, S80OERDN S DAFREBE /G ~DOEFHFOEHE Y &

9 1F . 90412 1%, Brustad, K., Al-Batal, M. & Al-Tonsi, A. (1995) Al-Kitaab fii Tacallum
al-“Arabiyya X U | fEx RBEENICH T, ETEaia=hhT 47 -7
o —F %58 < T 5 H L 7= Younes, M., Weatherspoon, M. & Foster, M. (2014). ‘Arabiyyat
al-Naas (Part 1): An Introductory Course in Arabic R S, H—OHFB ELIFED
T MSA L LAY M EFFOHANEEY 2 BRI RA L LTER SRS, 28 A X
2 — (308D 2 MBE L7z Part [ 1321 Unit 2> SR & 5 2%, Unit 1 O BPET
% Zdh e LT, e, Aok, EEa o g5, TBAROBNTT . 4 o
Bl LlmE L bW LEHANERYIAEN D, —FH T, BEOBENTITONAT,
%Wﬂ%#@&?é%$%i I-HLTLAYEEFEDLOTHD, bl
BREBEY ICRELZEDD LT D00 ERPRRESCHE 2 LICEEN R Z A7 %
1792 &1 foté FEAMME2EM b2 D BT, FEEITA Ty PRV

31) EMSA % W @ Preface & O Introduction (T, 5 7B H % < 2 F W O W & KKk L TV 5, 1983
2RO Introduction THIH T [V A= 7 AE—=F% 7 V—=F 47 IAT 47 D4
HfE four skills] (p. ix)OEEN AW SNz, 19754FEUFTHTE, (V=T 7 [V 2=
DRBLOM D VT, £ ILE FL“comprehension of written materials”, “comprehension of spoken MSA”
RS E L B2, “comprehension of written materials” D ¥ % fe B JE S CHRE L 72 sUTI WK
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